Anyradio.ru Радиостанции и аксессуары Anytone

Q8 BT headset
инструкция по эксплуатации
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Внимание: Длительное воздействие большой громкости может повредить слух. Чтобы избежать травм, установите громкость на самый низкий комфортный уровень. Если вы чувствуете звон в ушах или голоса звучат приглушенно, прекратите пользоваться гарнитурой. Избегайте увеличения громкости, чтобы блокировать шумное окружение. Ваши уши могут адаптироваться к слишком высокой громкости, и это может привести к необратимому повреждению слуха без какого-либо заметного дискомфорта.
●● Ознакомьтесь с местными законами, касающимися использования сотового телефона / гарнитуры во время эксплуатации автомобиля.

●● Не погружайте какую-либо часть этого устройства в воду.

●● Пластиковые пакеты и мелкие детали могут вызвать удушье при попадании внутрь. Держите их подальше от маленьких детей и домашних животных.

●● Используйте только шнуры питания, входящие в комплект поставки данного изделия.

●● Избегайте температур, превышающих 60°С (это приведет к отказу оборудования)
1. Органы управления
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2. Как носить гарнитуру
· Поверните микрофонный» стержень» в вертикальной дирекции.
· Вставьте гарнитуру в ухо и убедитесь, что она хорошо прилегает.
③ Установите нужное положение «микрофонного стержня».

3. Начало работы
3.1 Спаривание с Anytone и/или сотовым телефоном
· Нажмите и держите [ PTT/ [image: image1.jpg]


 ] кнопку, чтобы включить гарнитуру, индикатор будет моргать красно-синим цветом – это режим сопряжения.

· Переведите Anytone (телефон) в режим сканирования гарнитуры.
Действия в Anytone: "Menu" >> "Bluetooth" >> "BT On/Off" >> "Bluetooth On", затем "Menu" >> "Bluetooth" >>" BT Pairing Seek BT", станция перейдет в режим поиска bluetooth гарнитуры. Гарнитура имеет имя Q8.
· В списке найденных устройств выберите "Q8"для сопряжения, после успешного сопряжения индикатор на гарнитуре будет моргать синим цветом.
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3.2 Мультиподключение: к Anytone и сотовому телефону
Гарнитура позволяет выполнить подключение к радиостанции и телефону одновременно.

· Выполните сопряжение с Anytone.
· Разорвите соединение с AnyTone (disconnect).
③ Выполните сопряжение с состовым телефоном.

④ Включите bluetooth в Anytone и телефоне, гарнитура подключится как к радиостанции, так и к мобильному телефону.

Сначала убедитесь, что гарнитура подключилась к Anytone, в противном случае функция PTT на гарнитуре (для радиостанции) не будет работать.

3.3 Осуществление вызова или прием вызова
Использование в Anytone
Когда гарнитура подключена к радиостанции, то при нажатии кнопки
· PTT/ [image: image2.jpg]


 ] будет осуществлена передачи или прием вызова, повторное нажатие  [ PTT/ [image: image3.jpg]


 ] прервет передачу или прием.

Внимание: Функция PTT работает только в радиостанции Anytone, и не будет работать в других радиостанциях.

Использование в телефоне
· Для ручного приема/отклонения входящего вызова.
При поступлении вызова нажмите кнопку [image: image4.jpg]


 ,чтобы ответить на звонок или нажмите и удерживайте кнопку [image: image5.jpg]


 для отклонения вызова (сброс).

· голосовой прием / сброс входящего вызова
При поступлении входящего звонка, можно сказать "YES" для приема или  "NO" для отклонения вызова.
Примечание: Эта функция может не работать в особо шумных условиях
· Повтор последнего звонка
Дважды быстро нажмите кнопку [image: image6.jpg]


 .

3.4 Музыкальный плеер пауза / изменение громкости / переключение песен
· Пауза при прослушивании: нажмите кнопку [image: image7.jpg]


 для паузы, для возобновления прослушивания нажмите ее еще раз.
· Регулировка громкости: при прослушивании нажмите и держите кнопки [image: image8.jpg]) /x>



 для изменения громкости.
· Для переключения трека: при прослушивании нажимайте кратко кнопки [image: image9.jpg]) /x>



 для выбора предыдущего или следующего трека.
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3.5 Переключение языка уведомлений
Выключите гарнитуру, дважды нажмите кнопки вместе [ PTT/ [image: image10.jpg]


 ] и + [image: image11.jpg]) /x>



, гарнитура будет воспроизводить приглашения на разных языках, отпустите кнопки, когда вы услышите нужный вам язык.

4. Зарядка гарнитуры
Когда питание низкое, гарнитура издает звуковой сигнал "didi" с интервалом в 5 минут, после 4 звуковых сигналов "didi" она напомнит вам о "выключении питания", пожалуйста, зарядите гарнитуру вовремя.

Во время зарядки индикатор светится красным светом. Когда гарнитура полностью заряжена, индикатор будет светиться синим.

Примечание: Чтобы избежать глубокой разрядки аккумулятора, убедитесь, что вы заряжаете гарнитуру не реже одного раза в месяц, даже если вы ею не пользуетесь.

5. Спецификации:
●●  Bluetooth 5.0

●●  Hi-Fi SBC, MP3, ACC, Digital audio decode

●● S3D enhanced stereo (high quality, Hi-Fi, enhanced digital stereo)
 ●● Распознавание голоса для ответа на вызов или отклонения
●● Голосовой набор (нужна поддержка мобильного телефона)
●● Широкополосная голосовая связь CVC и узкополосная голосовая связь с подавлением ветра
●●  Позволяет подключить 2 устройства
●● Поддерживаемые профили: AVRCP, HFP V1.6(Wideband Speech), HSP 1.2, mobilephone

●●  Параметры зарядного устройства: 5V DC - 180mA
●● Рабочая температура: 32°F - 104°F (0 - 40°C)

●●  Температура хранения: 32°F - 104°F (0 - 40°C)

●●  Температура зарядки: 32°F - 104°F (0 - 40°C)
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